
Nemrég fejeződött be az erdőszentgyörgyi kórház járóbeteg-
részlegének a felújítása, bővítése, és rövidesen újabb két – 
a belgyógyászat és a krónikus – részleg korszerűsítése kez-
dődik el pályázati alapokból. Az előző esetében már nyertest 
hirdettek a versenytárgyaláson, utóbbi esetében folyamat-
ban van a licit, előreláthatólag már az idén elkezdődnek a 
munkálatok. 

Amint arról már lapunk hasábjain is beszámoltunk, február végén 
adták át az erdőszentgyörgyi kórház új köntösbe öltözött járóbeteg-
részlegét, amely a helyi önkormányzat által elnyert, hétmillió lej ér-
tékű finanszírozásnak köszönhetően teljesen megújult, man- 
zárdszinttel bővült, ugyanakkor a projekt keretében orvosi és labo-
ratóriumi felszerelések vásárlására is lehetőség adódott. Sikerült be-
szerezni többek között egy performáns röntgengépet, valamint  
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Menyhárt Borbála 

Közel másfél- 
szeres jelentkezés  
a Sapientiára 
A Sapientia bizakodva néz az új tanév 
elé, remélve, hogy sikerül minél több 
erdélyi magyar fiatalt itthon tartani  

____________2. 
Jubileumra  
készülve  
Nemrég értesítették Sebestyén Aba szín-
művészt, rendezőt, hogy az általa veze-
tett Yorick Stúdió is meghívást kapott a 
2024-es Bukaresti Országos Színházi 
Fesztiválra, amely az UNITER díjkiosztó 
seregszemléje mellett az ország legna-
gyobb színházi megnyilvánulása.  

____________4. 
Két magyarországi 
fesztiválon  
a Marosvásárhelyi 
Művészeti Egye-
tem hallgatói 
Szegeden, a Thealter Fesztiválon, jú-
lius 28-án látható a Meneküljünk ebből 
a rettenetes házból! c. felolvasószín-
házi előadás; augusztus 3-án az Ör-
dögkatlan fesztiválon lépnek fel a színi 
végzősei a Johanna című előadással. 

____________6.(Folytatás a  2. oldalon)

Ne feledje 
idejében megújítani  

előfizetését! 
Ha előfizet, biztosan 

kézhez kapja, 
féláron, 
mint ha  

megvásárolná!

Marosvásárhely:  
æ Posta utca 3. sz. Tel: 0265/212­304, 0365/410­555 
æ 1918. Dec. 1. sugárút 49. sz. Tel: 0265/263­351, 0365/410­557 
æ 1918. Dec. 1. sugárút 182­184. sz. (Fortuna). Tel: 0265/265­205 
æ Rózsák tere 53. sz. Tel: 0265/250­120, 0365/410­559 
æ Dózsa György utca 64­68. sz. (a Kaufland udvara). Tel: 0265/212­212 
æ Köztársaság tér 5. sz.  Tel: 0365/430­939 
Szászrégen:  
æ Iskola utca 11. sz. Tel: 0265/512­042, 0365/410­558 
Szováta:  
æ Fő út 196. sz. Tel: 0265/577­282, 0742­100­323 

                                       Fotó: Nagy Tibor (archív)

A tervek szerint még az idén elkezdődnek a munkálatok 

Az erdőszentgyörgyi kórház 
újabb két részlegét újítják fel 

 

KÁNIKULAKÁNIKULA50% kedvezmény  
nyugdíjasok részére  

augusztus 31-ig!



egy korszerű gépekkel felszerelt la-
boratóriumot is berendeztek, ami 
szélesebb körű laborvizsgálatok el-
végzését teszi lehetővé az egész-
ségügyi intézményben, amely 
nemcsak a várost, hanem a kör-
nyező települések lakóit is kiszol-
gálja. 

A járóbetegrészlegen a munkála-
tok még folyamatban voltak, amikor 
az erdőszentgyörgyi önkor- 
mányzat újabb pályázatot nyert a 
kórházhoz tartozó másik két épület, 
a belgyógyászat és a krónikus rész-
leg felújítására. Ennek köszönhetően 
a kórház főépülete, azaz a 15 ágyas 
krónikus részleg is megújul, ugyan-
akkor, miután sok év után az önkor-
mányzatnak végre sikerült meg- 
vásárolnia a szintén 15 ágyas belgyó-
gyászati osztálynak otthont adó épü-
letet, ennek a korszerűsítésére is 
sikeresen pályáztak. Az energiahaté-

konyság javítását célzó beruházások-
ról van szó, megújul a tetőzet, kicse-
rélik a nyílászárókat, hőszigetelik az 
épületeket. A főútra néző főépületet 
bővíteni kell, mivel helyszűkével 
küszködnek, azonban ugyanúgy 15 
ágyas marad a krónikus részleg, csu-
pán szellősebbek lesznek a kórter-
mek, az épület alsó részén pedig 
kialakítanának egy helyiséget, ahol 
jobb körülmények között el tudják 
látni a betegeket, akik az ügyeletes 
szobához fordulnak segítségért. 

Csibi Attila Zoltán, Erdőszent-
györgy leköszönő polgármestere el-
mondta, nemrég nyerte meg a 
belgyógyászatnak otthont adó épület 
felújítására kiírt versenytárgyalást 
egy bákói cég, így következik a szer-
ződéskötés, a krónikus részleg épü-
lete esetében folyamatban van a licit, 
a beszélgetésünkkor még nem hirdet-
tek nyertest, de előreláthatólag még 
az idén elkezdődnek a munkálatok. 

Érdeklődésünkre, hogy a munkála-
tok ideje alatt miként szervezik át a 
betegellátást, legutóbbi ottjártunkkor 
Kovács Denisa kórházmenedzser azt 
mondta, a tenderfüzetben is leszögez-
ték feltételként, hogy szakaszosan 
dolgozzanak, hiszen azt szeretnék, ha 
minden részleg működne a munkála-
tok idején is, legrosszabb esetben ide-
iglenesen az ágyszámot csökkentik 
majd némileg. 

Csibi Attila Zoltán elismerte, nem 
lesz egyszerű átszervezni a két épü-
letben zajló tevékenységet úgy, 
hogy zökkenőmentesen működni 
tudjon a betegellátás, a tervek sze-
rint a polgármesteri hivatal szom-
szédságában lévő régi napközi 
épületébe költöztetnék át a munká-
latok idejére a szóban forgó részle-
geket, ehhez azonban az ingatlant át 
kell alakítani úgy, hogy megfelelő 
legyen egy egészségügyi intézmény 
számára.

IDŐJÁRÁS 
Sok napsütés 
Hőmérséklet: 
max. 29 0C 
min.  13 0C
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VALUTAÁRFOLYAM 
BNR – 2024. július 26.

1 EUR 4,9700
1 USD 4,5781

100 HUF 1,2701
1 g ARANY 349,3503

Ma OLGA,  
holnap SZABOLCS napja. 
SZABOLCS: jelentése: szavá-
ban bölcs, nyest.

27., szombat 
A Nap kel  

5 óra 58 perckor,  
lenyugszik  

20 óra 59 perckor.  
Az év 209. napja,  

hátravan 157 nap.

ELŐFIZETÉS A SZERKESZTŐSÉGBEN IS! 
Elfogadunk előfizetést lapunkra a következő  

hónapra a Népújság szerkesztőségében:  
Marosvásárhely, Dózsa György utca 9. szám,  

2. emelet, 72-es iroda, naponta 9–14 óra között,  
szombat – vasárnap zárva.  Tel. 0265/268-854.

Az erdőszentgyörgyi kórház  
újabb két részlegét újítják fel

Orbán Viktor találkozott  
Marcel Ciolacuval  

Orbán Viktor, Magyarország miniszterelnöke tavalyi tárgyalásu-
kat követően idén is megbeszélést folytatott Bukarestben Marcel 
Ciolacu kormányfővel. A két vezető pénteken a magyar–román két-
oldalú kapcsolatok aktuális kérdéseiről egyeztetett. Orbán Viktor 
biztosította tárgyalópartnerét, hogy az EU Tanácsának soros elnö-
keként Magyarország ősszel napirendre tűzi Románia teljes körű 
schengeni csatlakozásának ügyét. (MTI) 

(Folytatás az 1. oldalról)

Ülésezett  
a Marosvásárhelyi Tanács  

Július 25-én, csütörtökön a Marosvásárhelyi Helyi Tanács 
soros ülésén többek között a következőkről hozott határozatot: 
ingyen a Marosvásárhelyi Helyi Rendőrség rendelkezésére bo-
csátanak két Drugtest 5000 készüléket, amivel a közlekedési osz-
tály munkatársai elvégezhetik a drogtesztet a gépko- 
csivezetőknél. Továbbá telekcserékről is döntöttek. A Szotyori 
József utca 2650 négyzetméteres, a Somostető utca 11.116 négy-
zetméteres, a Maros utca 1608 négyzetméteres és a Szegfű utca 
3920 négyzetméteres területe a város tulajdona lesz. Jóváhagy-
ták, hogy augusztus 30-án, a Marosvásárhelyi Állatkert alapítá-
sának 60. évfordulójára szervezett ünnepségen 20 és 24 óra 
között díjmentesen lépjenek be a látogatók az állatkertbe – tájé-
koztatott a Marosvásárhelyi Polgármesteri Hivatal bel- és kül-
kapcsolati osztálya.  

Fotó: MTI

Július 26-án, pénteken hajnali 3 óra 
körül a szászrégeni tűzoltókat a Maros-
vécshez tartozó Erdőszakálra hívták, 
ahol meggyulladt egy lakóház. A tűzol-
tók megérkezésekor a tűz elborította az 
épületet. Az oltás reggel nyolcig tartott. 
A ház mintegy 80-100 négyzetméter fe-
lületen égett le. Emberáldozat nem volt 
– tájékoztatott a Maros megyei tűzoltó-
ság sajtóosztálya. (p) 

Leégett egy ház 
Erdőszakálon 

Közel másfélszeres jelentkezés  
a Sapientia tandíjmentes helyeire 

A végéhez közeledik a nyári felvételi időszak a 
Sapientia Erdélyi Magyar Tudományegyetemen: 
a héten lezárult az iratkozás, folyik a helyek 
visszaigazolása az egyetem négy karán, Csíksze-
redában, Kolozsváron, Marosvásárhelyen és 
Sepsiszentgyörgyön. Az egyetem idén összesen 
közel 1500 helyet hirdetett, melynek több mint 
fele tandíjmentes. 

 
Több szak esetében is túljelentkezés volt a Sapien-

tián, mint például a kommunikáció és közkapcsolatok, 
jog vagy az informatika szakokon, de egyebek mellett 
a marketing, számítástechnika, az automatika és alkal-
mazott informatika is nagy érdeklődésnek örvendett. A 
tavalyi évtől a sporttudomány területére is kiterjesztette 
oktatási kínálatát az intézmény, amikor a Sepsiszent-
györgyi Karon sport és edzőképző szakot hirdetett, 
ahová az idén is túljelentkezés volt. „Örömmel tapasz-
taltuk, hogy megnőtt a népszerűsége a mesterképzése-
inknek is, egyre többen választják a továbbtanulást, a 

szakmai tudásuk mélyítését” – összegezte Tonk Márton 
rektor, aki azt is kiemelte, örömmel látják, hogy az 
alapképzés iránt sem lankadt a tavalyi évhez képest az 
érdeklődés. A rektor ugyanakkor elmondta, az idei fel-
vételi jelentkezési összlétszámok azt mutatják, hogy a 
Sapientiát választók köre az idén is stabil (mintegy 800 
jelentkező iratkozott be), úgy tűnik tehát, hogy az er-
délyi fiatalok egyetem iránti bizalma töretlen. 

A Sapientia bizakodva néz az új tanév elé, remélve, 
hogy sikerül minél több erdélyi magyar fiatalt itthon tar-
tani azáltal, hogy lakhelyükhöz közel részesülhetnek gya-
korlati tudásra építő anyanyelvű oktatásban. Az egyetem 
vezetősége arra biztat minden érdeklődőt, hogy aki lema-
radt a nyári iratkozásról, augusztus folyamán keresse fel 
a https://sapientia.ro honlapot, hiszen itt lesznek elérhetők 
a visszaigazolás után megmaradó helyek, melyekre ősszel 
lehet iratkozni, valamint az idén Csíkszeredában új szak-
ként induló testnevelőtanár-képző alapképzés részleteit is 
itt találják meg, amire csak ősszel hirdet helyeket az in-
tézmény. (közlemény)

A romániai tankosok napja 
Augusztus elsején, csütörtökön a 

tankosok tiszteletére megemlékező 
ünnepséget tartanak Marosvásárhe-
lyen, a Forradalom utcai ASA fut-
ballklub egykori székhelyén (Cercul 
Militar). Meghívottak a Maros megyei 
tartalékosok és háborús veteránok, de 
bárkit szívesen látnak – tájékoztatott 
Ciupu Mihai tartalékos őrnagy. 

Augusztus 1-je minden évben há-
laadás a tankosok előtt a 105 éves 
fennállásuk alatt a nemzet védelmé-
ben hozott áldozataikért és tetteikért. 
Romániában a második világháború 
végéig a ,,harci szekér” elnevezést 
használták, később kezdték a jelenleg 
általános tankot használni. Becslések 

szerint a harckocsi eredete az ókori 
hadseregek harci szekere volt, ame-
lyet a nyílt csatatéren használtak. A 
tank olyan lánctalpas, nagy tűzerejű, 
széles körű mozgáslehetőséget bizto-
sító páncélozott harci jármű, amelyet 
sikerrel bevethetnek alacsonyan 
szálló repülőgépek, helikopterek, más 
tankok és harci járművek, valamint 
legújabban drónok ellen. Olyan két-
éltű jármű, amely a víz alatt is közle-
kedhet, könnyedén átgázol mély 
árkokon, természetes akadályokon, 
ugyanakkor pontos célzóberendezés-
sel rendelkezik, amelynek a hatótá-
volsága több mint 11 kilométer. A 
harctereken a tankosok sikeresen 

együttműködnek a gyalogsággal és 
más haderőkkel. 

Az 1989-es forradalom hatásai 
miatt a védelmi ipar képtelen volt 
fenntartani és korszerűsíteni a harcko-
csigyártást. Tankosok és harckocsik 
Marosvásárhelyen, a Bălcescu utcai 
laktanyában állomásoztak, illetve a 
nagy egységparancsnokságokon. Ezek 
a tankosok az utcán voltak az 1970-es, 
1975-ös és 2000-es árvizek, az 1989-
es decemberi forradalom idején, és 
1990 márciusában Marosvásárhelyen.  

A NATO-hoz való csatlakozás nyo-
mán csökkentették a csapatok és a 
harckocsik számát. Az ukrajnai háború 
új kihívást jelent számukra. (pálosy)

Fotó: ISU



SZERKESZTETTE: 
KAÁLI NAGY BOTOND 

1642. sz., 2024. július 27.

Kovács András Ferenc 
 

Erdélyi töredék  
 
Miként erdélyi templomok falán 
Freskók cafatja, csonkabonka festmény 
Kit már az Úr is régen elfelejtett, 
S nem látogatja többé fürge fénnyel – 
Olyak leszünk mi: láthatatlanok, 
Lappangva mészben, szétmaró időkben 
Isten se tudja: megvagyunk-e még, 
S hogyan, miért, hány vak réteg mögött 
Várhatja ráncok hős föltámadását, 
Mosolynak könnyű táncát kérges arcunk, 
Ha megvagyon még s meg nem rontatott – 
Olyak leszünk, mint megkopott legendák, 
Mártírok, szentek, üdvözült pogányok 
És poklok, mennyek, végítéletek 
És elkendőzött nagy kálváriák 
És krisztusos képeknek roncsai – 
Olyak leszünk, csak megtört részletek: 
Nem kisdedek, királyok, Máriák, 
Csak törmelék, balsors diribdarabja: 
Nem vert hadak, csak súlyos vad paták, 
Sok megfutó láb, zászló, seb, kereszt – 
Olyak leszünk: áldáshintő kezek, 
Hűlt semmiből pallost suhogtatók, 
Levágott törzsek, népek, végtagok, 
Fejek fölött szentlélek vagy szekerce 
Villantja szárnyát: megrepedt szemek, 
Redők, ruhák, gazdátlan glóriák 
Halomba hányva, összevisszaságban – 
Olyak leszünk mind: szétmálló művek, 
De zűrzavarban méltó rendre vallók – 
Ki fejti meg hiányzó részeinket, 
Ki rakja össze, festi hű egésszé, 
Ki lesz, ki rajtunk majd fölismeri 
Egy ismeretlen mester kézvonását? 
 
65 évvel ezelőtt, 1959. július 17-én született A 

Költő. Kegyelettel emlékezünk rá.  

 
– Előbb vegyük a származást, a 

felmenőket. 
– Apai nagyapám ősi fészke sok 

generáción át Kézdivásárhely volt. 
Hentesként Brassóban, Pesten és 
Bécsben tökéletesítette tudását, 
most is őrzöm J. M. 1909 feliratú 
hússzeletelő kését és fenőacélját. 
Kézdin már nem kapott helyet, 
ezért Csernátonban vett házat, s szí-
vós munkával kereste családja ke-
nyerét: henteskedett, vegyes- 
kereskedést nyitott, kuglipályát épí-
tett és italmérési jogot szerzett. Bi-
kafalváról hozta Csernátonba 
nagymamámat, Fejes Klárát. Két 
gyerekük maradt életben: apám és a 
húga, mindketten tanítók lettek. Az 
első és a második világégés után a 
megszállók többször kirabolták, az 
új hatalom pedig különadóval, ház-
kutatással, etnikai megkülönbözte-
téssel sanyargatta a családot. 
Nagyapám, ha nehezen is, de min-
dig talpra állt, hű társként volt mel-

lette végig a nagymamám. 
– És anyai ágon? 
– Anyám felmenői mind alföl-

diek voltak. Mesélte, hogy mielőtt 
megismerte volna apámat, a legna-
gyobb hegy, amit valaha látott, az a 
Zaránd-hegység alacsony vonulata 
volt, ahol a híres búcsújáró hely, 
Máriaradna magasodik. Nagyapám 
családja a 19. század elején vándo-
rolt német földről az akkori Ma-
gyarországra. A sváb parasztfiú 
egyedüli volt a családban, aki sza-
kított a föld művelésével, és tanító 
lett. A svábok „unser Jakobja”, a 
magyaroknak „a mi Dórink” volt. 
Generációkat vezetett be a betűk vi-
lágába.  

– Hogy került édesapád Temes-
várra? 

– Apám, akinek a brassói refor-
mátus kollégiumba volt tanítói ki-
nevezése, a második világháború 
után, az éhínség évében (1947 – 
szerk. megj.) a Bánságba jött búzát 
venni, és közben meglátogatta a 
húgát, aki itt volt tanító. Mivel a há-
ború utáni rövid demokráciában új-

raindult magyar iskolák tanerőhi-
ánnyal küszködtek (a második bécsi 
döntés után a Romániában maradt 
területeken alig engedélyezték a 
magyar nyelvű tanítóképzést), a te-
mesvári magyar tanfelügyelő rábe-
szélésére apám itt maradt. A mai 
magyar líceumban kapott tanítói ál-
lást, onnan vonult aztán betegnyug-
díjba. 

– Mire emlékszel még gyermek-
éveidből? 

– Gyermekkoromban gyakran 
mentünk Székelyföldre. Az csak 
természetes volt, hogy Temesváron 
a magyar óvodába írattak. Szüleim 
– bár nagyszüleimet is segítették – 
egész életükben azon igyekeztek, 
hogy nekem biztosítsák a szép gye-
mekkort, a családi fészket, a szere-
tetet, és minden erejükkel azon 
voltak, hogy ne vegyem észre a sok 
nehézséget. Mindig magukkal ci-
peltek: háromévesen már volt egy 
kis hátizsákom, kirándultunk az Ika 
várához, Bálványosra, Tusnádra. 
Akkoriban természetes volt, hogy a 
magyar gyerekek magyar, a romá-

nok román, a németek német osz-
tályba járnak. Fel sem tevődött a 
kérdés, hogy ne magyar osztályba 
járjak. 

– Milyen volt a bánsági magyar 
gyerekek sorsa a ’60-as években? 
Tapasztaltál nemzetiségi túlkapáso-
kat? 

– Gyerekkoromban (1954. már-
cius 14-én születtem) szüleim pró-
bálták elhárítani a mind gyakrabban 
fellépő megkülönböztetéseket. 
Nagy bérházban laktunk, két hatal-
mas udvarral. Különös probléma 
nem adódott, de azért többször csú-
foltak a román gyerekek egy bizo-
nyos pejoratív, ritmusban 
összecsengő „mondóka” ismételge-
tésével… Arra is emlékszem, hogy 
a román osztály tanulói többször le-
köpték, lefasisztázták a német isko-
latársakat. Ezek a megnyil- 
vánulások az otthon hallottak lecsa-
pódása volt. Később a svábok közül 
sokan kiköltöztek Németországba. 
Osztályunkban voltak magyar zsidó 
gyerekek is. Gondolom, nem érez-
ték kellemesen magukat, amikor 

földrajzórán a tanító néni felsorolta 
az egymás mellett élő nemzetisége-
ket, és a zsidók említésekor néhá-
nyan gyúnyosan felkacagtak… Ez 
is az otthoni beszélgetések hoza-
déka volt. Apám minden évben tá-
borokat, kirándulásokat szervezett. 
A résztvevők között egyaránt voltak 
magyar, német és román osztályok 
tanulói. Akkoriban Temesváron 
még nem kapták fel a fejüket, ha 
más nyelvű beszédet hallottak, hisz 
a nagymérvű román betelepítések 
dacára a többség becsülte a más 
nemzetiségek fiait, lányait. A sági 
Temes-parton még a magyar nyelv 
járta, és természetesen az ismerősök 
magyarul, németül, románul vagy 
szerbül köszöntek egymásnak. Hús-
vétkor én lelkiismeretesen meglo-
csoltam Hirschl nénit, Petruţ nénit 
és Jovanov nénit. Hirschl nénitől 
kaptam a legtöbb és legjobb ma-
ceszt (pászka – szerk. megj.), 
román húsvétkor Petruţ nénitől 
pedig a sok tojással készült házi ka-
lácsot. Nem volt szó semmilyen 

Székely Ferenc 

(Folytatás az 5. oldalon)

Felix Vallonton: Július 14-e Etretat-nál,1899

Szélszaggatta vonatfütty 
Születésnapi beszélgetés a 70 éves dr. Jancsó Árpád temesvári útmérnökkel, vasúttörténésszel, szakíróval



 

Az országos színházi fesztiválon a Tompa Miklós Társulat és a Yorick Stúdió  
Jubileumra készülve  

Nemrég értesítették Sebestyén Aba színművészt, rendezőt, hogy az általa ve-
zetett Yorick Stúdió is meghívást kapott a 2024-es Bukaresti Országos Szín-
házi Fesztiválra, amely az UNITER díjkiosztó seregszemléje mellett az ország 
legnagyobb színházi megnyilvánulása. Ez egyfajta elismerése annak, hogy 
nemcsak a kőszínházak, hanem a kisebb, önálló színházi stúdiók is jelentősen 
színesítik a hazai színházi kínálatot. A meghívást követően Sebestyén Abával, 
a Yorick Stúdió alapítójával, menedzserével beszélgettünk.  

– Az a megtiszteltetés ért bennünket, a ma-
rosvásárhelyi Tompa Miklós Társulat által si-
keresen színre vitt, Székely Csaba: Az 
igazság gyertyái című előadás alkotóit, hogy 
az előadást meghívták a Bukaresti Országos 
Színházi Fesztiválra. Nagyon örülök, mert 
tudtom szerint elég rég nem szerepelt a 
Tompa Miklós Társulat előadással a fesztivá-
lon. A meghívás szép folytatása annak az el-
ismerésnek, amelyben az előadás alkotói 
részesültek az UNITER-díjazáskor. A mélta-
tásban Székely Csabát a legjobb kortárs szín-
házi szöveg színreviteléért, Cári Tibort a 
legjobb színházi zenéért és B. Fülöp Erzsé-

betet a legjobb főszereplőnek jelölték. Idén 
az országos színházi találkozón bemutatkoz-
hatnak olyan független színházi műhelyek, 
amelyek az évek során következetes alkotó-
munkájuk által kitűntek és fontos munkát vé-
geztek a kortárs dramaturgia, a kortárs 
szövegek népszerűsítése terén. Tizenkét szín-
házi műhelyt hívtak meg, hogy bemutassa a 
fővárosi nagyérdeműnek és a szakemberek-
nek egy-egy projektjét, előadását. Hét buka-
resti, két temesvári, egy szebeni és egy 
kolozsvári társulat produkciói mellett Maros-
vásárhelyről a Yorick Stúdiót – ezek közül az 
egyetlen magyar nyelven játszó és a kultúr-

aközi párbeszédet programszerűen promo-
váló színházat – hívta meg a fesztiválra a Mi-
haela Mihailov, Călin Ciobotari, Ionuţ Sociu 
alkotta válogatóbizottság. Külön örülök 
annak, hogy a szakma odafigyel arra, amit 
immár húsz éve csinálunk a Yorick Stúdió-
ban, ezért is megtisztelő, hogy egy ilyen nagy 
méretű és szakmailag fontos országos feszti-
válon jelen lehetünk.  

– Milyen előadással készül a Yorick Stú-
dió? 

– Annyira meglepetésszerűen ért a felké-
rés, hogy erre külön nem készültünk. Van 
elég előadás a repertoárunkban, amellyel 
méltóan képviselhetjük Bukarestben a Yorick 
Stúdiót, és mondjuk ki: Marosvásárhelyt. 
Akár az Elise Wilk Eltűntek – amennyiben si-
kerül ősszel felújítani az előadást –, akár a 
Bódi Attila Lázadni veletek akartam, vagy a 
Székely Csaba Szeretik a banánt, elvtársak? 
előadásunk is megfelelne a válogatók által tá-
masztott szakmai is művészi kritériumoknak. 

– A marosvásárhelyi színházkedvelő kö-
zönség azért választja a Yorick előadásait, 
mert sikerül egyfajta tükörképet állítania ko-
runk társadalmának, hiszen a színre vitt da-
rabok aktuális kérdéseket feszegetnek, mint a 
kivándorlás, az 1989 előtti rendszerváltáskor 
tapasztaltak, az ezt követő történések kisem-
bereinek sorsa, vagy akár a román–magyar 
kérdés, amelyet külön program keretében, 
számos előadással állított pellengérre a Yo-
rick Stúdió. 

– Így van. Tulajdonképpen ez volt az egyik 
célja a Yorick létrehozásának, hiszen évek óta 
nemcsak a kortárs szövegeket mutatjuk be, 
hanem ezeken keresztül elindítottunk egy 
kultúraközi párbeszédet, ami egyedivé teszi 
a Yorickot a romániai színházi palettán. Na-
gyon sok ősbemutatónk volt, az UNITER 
díjas Székely Csaba nálunk mutatkozott be 
szerzőként, Elise Wilk is több szöveget írt 
már kimondottan a Yorick felkérésére, mind-
ketten visszatérő, mondhatni házi szerzői a 
Yorick Stúdiónak, és ma már elmondhatjuk, 
hogy mindketten a legismertebb és legnép-
szerűbb kortárs drámaírók közé tartoznak. Az 
sem mellékes, hogy az előadásaink színrevi-
telébe nagyon sok egyetemistát bevontunk az 
évek során, illetve több kezdő színész, drá-
maíró, dramaturg, koreográfus, látványter-
vező, rendező nálunk mutatkozhatott be 
először. Az egyetemistáknak kiváló gyakor-
lóteret biztosítunk azzal, hogy bevonjuk őket 

a produkcióinkba, ugyanígy a 
teatrológusok, az impresszárió 
szakosok vagy a rendezőasszisz-
tensek is itt kóstolhattak bele a 
szakmába. Elég gyakran tartunk 
vizsgaelőadást is a Yorickban 
(vár, Mészárosok bástyája), hi-
szen kiváló az együttműködé-
sünk a Marosvásárhelyi 
Művészeti Egyetemmel, mint 
ahogy a Marosvásárhelyi Nem-
zeti Színház Tompa Miklós Tár-
sulatával is.  

– Nemsokára lejár a színházi 
vakáció; gondolom, már tervezi 
előadásait a Yorick Stúdió az új 
évadra.  

– Az új évad attól lesz külön-
leges, hogy húszéves lesz a Yo-
rick Stúdió, és ezt is meg 
szeretnénk ünnepelni. Két fon-
tos bemutatót tervezünk ősszel, 
amelyek finanszírozására elnyertük az Nem-
zeti Kulturális Alap (AFCN) támogatását. 
Mindkét előadás ősbemutató lesz. Elise Wilk 
Alaszka című drámáját visszük színre, ame-
lyet kimondottan a Yorick számára írt és én 
rendezem. Ebben négy nő játszik majd a 
nagymama, az anya, a lánya és az unoka sze-
repében és sok más szerepben is. Egy transz-
generációs történetről van szó – a 
nemzedékek közötti konfliktusok, női sorsok 
elevenednek majd meg az 1989-es rendszer-
váltás előtti és utáni korszakból. A Yorick 
Stúdió másik, 2024 októberére tervezett be-
mutatója egy többnyelvű, kísérleti színházi 
projekt keretében születik. Az Analogue Me-
mories projekt megálmodói Dobrovszki Dóra 
rendező, Pálffy Zsófia dramaturg és Sós 
Beáta díszlettervező, akik Devised módszer-
rel készülő előadást hoznak létre a román és 
magyar színészekből, belföldi és külföldi al-
ko tó tá rsakból 
álló munkafolya-
mat során. Az 
improvizációs 
műhelymunkán 
elsősorban a szí-
nészek családi 
t ö r t é n e t e i n e k 
összegyűjtésére 
fókuszált az al-
kotócsapat. Ezek 
a történetek szol-
gálnak a folya-
matában készülő 
színpadi szöveg 
alapanyagául. Az 
Analogue Me-
mories főtámo-
gatója szintén az 
AFCN. 

E két előadással tulajdonképpen felvezet-
jük az ünnepi évadot, amely a következő 
évben – terveink szerint – egy hétvégi, Yo-
rick Stúdió színházi fesztiválban csúcsoso-
dik majd, amelyen szeretnénk bemutatni 
mindazt, amivel eddig foglalkoztunk. Az 
egyelőre három-négy naposra tervezett ese-
ményen saját előadásokat és reményeink 
szerint vendégelőadásokat is láthat majd a 
közönség. A Yorick Stúdió fesztivállal sze-
retnénk olyan hagyományt teremteni, ame-
lyet idővel nemzetközire bővítenénk, 
hasonló kortárs műhelyek előadásainak 
meghívásával. Büszkék vagyunk arra, amit 
elértünk, és továbbra is ezen a vonalon ma-
radunk, minél több alkotó fiatalt bevonva, 
hogy ebben a szellemiségben őrizzük meg, 
öregbítsük a marosvásárhelyi Yorick Stúdió 
hírnevét. 

Vajda György
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Támogatók:

Sebestyén Aba

Bódi Attila: Lázadni veletek akartam

Elise Wilk: Eltűntek

Bemutatkozik a Folktronic Orchestra  
Igazi nagy produkciós előadás lesz au-
gusztus 6-án, kedden 19 órától a Ma-
rosvásárhelyi Nemzeti Színház Nagy- 
termében. Bemutatkozik a Cári Tibor 
által nemrég megalakított Folktronic 
Orchestra, amelynek létrejötte, az ál-
tala előadott zene és ének is egyedi és 
új az erdélyi zenei palettán.  

Az együttes tagjai színművészek, profi elő-
adóművészek, zenészek, az utóbbiak közül 
többen a kolozsvári, illetve a marosvásárhelyi 
filharmónia tagjai. A másfél órás produkció-
ban Cári Tibor színházi és filmzeneszerző vi-
lágzenei alkotásai hangzanak el, aki 
többszörös Uniter-díjas, és több európai díjjal 
is büszkélkedhet. Olyan zenekari projektek 
alapítója és vezetője, mint a The Tango Or-
chestra, CT Project – Sculpting Sounds, My 
Shakespeare Songs, Ten, Cári Tibor Trió. A 
marosvásárhelyi közönség színházban is hall-
hatta a zenéjét, a Yorick Stúdió előadásaiban, 
valamint legutóbb a Marosvásárhelyi Nem-
zeti Színház Az igazság gyertyái című elő-
adásában. Sebestyén Aba színésszel és 
rendezővel együtt alapították a Kor-
Társak/Contemporanii zenekart, amelyet 
többször láthatott, hallhatott a marosvásárhe-
lyi közönség. 

A Folktronic Orchestra zenekar első kon-
certje igazi világzenei utazás lesz a zene vi-
lágában pezsgő ritmusokkal és 
harmóniákkal, a modern groove-ok ötvöze-

tében, elektronikus, klasszikus és hagyo-
mányos hangszerekkel. Az előadáson a ma-
gyar, román, szerb, bolgár és zsidó 
kultúrából merített, sajátos feldolgozásban 
előadott dalok hallhatók az említett nem-
zetiségek nyelvén. Olyan szerzemények is 
felcsendülnek, amelyeket először hallhat a 
közönség.  

Az előadás igazi show lesz, hiszen a zenét 
videóvetítés és kortárs táncosok előadása kí-
séri. A koncertelőadás partnere a Marosvá-
sárhelyi Nemzeti Színház Tompa Miklós 
Társulata és a Happy Nest Egyesület.  

A Marosvásárhelyen bemutatott produkci-
óval az együttes augusztus 8-án Konstancán 
is fellép, továbbá meghívást kapott október 
18. és 27. között Bukarestbe, az Országos 
Színházi Fesztiválra, amelynek a megnyitó-
ján, 18-án lép fel.   

Az együttes tagjai: Cári Tibor – zene-
szerző, billenytűk, ének, Koszorus Krisztina 
– ének, Magyari Etelka – ének, Vajda Boróka 
– ének, Borbély B. Emilia – ének, Kiss Attila 
– basszusgitár, ének, Fülöp Alajos – hegedű, 
Leon Zsolt – brácsa, Szabó J. Attila – cselló, 
Kostyák Márton – nagybőgő, Láposi István 
– harsona, Makkai István – szaxofon, klari-
nét, Szász Csaba – elektromos gitár, Ercsei 
Frenkie – dobok.  

Jegyek elővételben az alábbi elérhetőségen 
foglalhatók: https://www.livetickets.ro/bi-
lete/folktronica-orchestra (vajda)  



multikultiról, de katolikus, protes-
táns húsvétkor a román szomszédok 
sem poroltak szőnyeget, ami for-
dítva is igaz volt. Volt egy német 
vizslánk, a Bagó, amelynek csak a 
postással volt baja… Később kide-
rült, hogy az illető valamikor szekus 
volt, akit kegyvesztettként kidobtak 
a „cégtől”. Bagóval mindenki csak 
magyarul beszélt: magyarok, romá-
nok, németek, szerbek, a szlovákból 
székellyé vált Ica néni, és a zsidó 
családok is (egy kivételével mind 
magyarnak tartották magukat, de 
amint lehetett, kitelepedtek kül-
földre). 

– Miért választottad a vasút-, út-, 
hídépítő szakot a Temesvári Mű-
szaki Egyetem építőmérnöki karán? 

– Akkoriban az volt a szokás, 
hogy az okosabb fiúk a Politechni-
kára felvételiznek, mérnöki szakra, 
a magolósak az orvosira. Beiratkoz-
tam a műszaki egyetemre, amelyet 
hivatalosan, francia mintára, Poli-
technika Iskolának neveztek. Több 
kar közül végül a vasút-, út- és híd-
építés mellett döntöttem, amiről 
addig sohasem hallottam. Mindig 
csodáltam a hidakat és a hegyek kö-
zött kanyargó, hegybe fúródó vona-
tokat, de addig nem gondoltam arra, 
hogy erre a karra felvételizzek. Be-
iratkoztam és bejutottam. 

– Beszélj még az egyetemi évek-
ről! 

– Őszintén szólva, sokkal többet 
vártam az egyetemtől. Itt jöttem rá, 
mennyire jól felkészítettek a közép-
iskolában… Kijelenthetem: egye-
temi szinten oktattak, de – főleg az 
utolsó évben – tanáraink már kész 
emberként tekintettek ránk. A Poli-
technikán az volt a szokás, hogy a 
tanárok ráijesztenek az első éve-
sekre, és általában hatos, hetes, ma-
ximum nyolcas jegyet adnak. Ez 
kihelyezéskor hátrányba hozta a te-
mesvári diákokat, ezért később eny-
hítettek e felfogáson. Nekem, aki 
megszokta a tízeseket, egy kicsit 
furcsa volt, de vigasztalt, hogy a 
román kollégák nagyobb hányada 
még kisebb jegyet kapott. Második 
évben az indexemben már szépen 
megsokasodtak a kilencesek és a tí-
zesek. A csoportban többen voltunk 
magyarok, de a hivatalos kommu-
nikáció román nyelven folyt. Azt 
mondják, akkoriban a temesvári 
egyetemeken nagyjából kétezer ma-
gyar diák tanult. Bár én is eljártam 
a Látóhatárra és más magyar ren-
dezvényekre, igazán nem éreztem 
otthon magam, nehezen fogadták be 
a temesváriakat, vagy más megfo-
galmazásban: mi nem találtuk meg 
velük a közös nevezőt… Persze, 
voltak kivételek, de én így láttam a 
dolgokat. Másrészt: az erdélyi ma-
gyar diákok otthonban laktak; 
együtt jártak sörözni, bulizni. Én 
elég messze laktam a diákvárostól, 
majd’ egyórányit kellett biciklizzek.  

– 1979-ben végeztél. Hol kezdted 
a pályát? 

– Az elsők között választhattam, 
a Temesvári Tartományi Út- és Híd-
igazgatóságot szemeltem ki ma-
gamnak. Egyrészt azért, mert az 
igazgató hívott, aki csillagos tízest 
kanyarintott az indexembe (profesz-
szori tisztséget is betöltött az egye-
temen), de főleg azért, mert az 
igazgatóság székhelyét egy államo-
sított villában rendezték be – az 
igazgató pedig nagy hangsúlyt fek-
tetett a külső és belső kinézetre. Az 
irodák mindig frissen voltak me-
szelve, az ablakkereteket gyakran 
festették, nem pattogzott róluk a 
festék, a parkettás padlók lakkozot-
tak, a vécékben mindig volt egész-
ségügyi papír, NDK-ból hozott 
(pedálos) kézszárító, szappan, tisz-
taság, az ablakokon függönyök, az 
íróasztalokat, bár nem voltak újak, 
karbantartották, mindenki szépen 
beszélt stb. A vasúti igazgatóságon 
bűz volt, a WC-t a szag után is meg 
lehetett lelni, az ablakokon a nap 
ellen a Scînteia oldalai díszelegtek, 

kopott bútorok… Kormánykineve-
zésemet lobogtatva érkeztem a 
munkahelyemre. Rövidesen jött a 
kijózanodás: kiderült, hogy nem az 
igazgatóságon fogok dolgozni, 
hanem az igazgatóság Temes me-
gyei kirendeltsége szakálházi üzem-
mérnökségének újvári munka- 
helyén. Néhány hónap után kine-
veztek a nagyszentmiklósi keverő-
telep főnökévé. Nem örültem, mert 
nehéz volt az ingázás, és a keverő-
telep néhány alkalmazottját is 
ráncba kellett szedni… Mindene-
setre a nagyszentmiklósi évek alatt 
nagyon sokat tanultam, és nyugdí-
jazásomig nem tudtak megzsarolni 
azzal, hogy egy isten háta mögötti 
építőtelepen is szükség van jó mér-
nökökre… 

– Mikor tudatosult benned, hogy 
a műszaki nyelvkultúránkból hiány-
zik egy szótár, mégpedig a magyar–
román útügyi szótár? Mikor és hogy 
sikerült összehoznod? 

– Már az egyetemen. Igaz, a 
szakkifejezéseket sok román kollé-
gám sem ismerte. Egy füzetbe 
kezdtem feljegyezni a magyar kife-
jezéseket, melléjük a románt. 
Abban az időben két- vagy háromé-
venként adtak útlevelet, s amikor 
kijutottam Budapestre, gyakran be-
tértem a Bartók Béla úti műszaki 
boltba, ahol műszaki szakköny-
vekre költöttem a zsebpénzem nagy 
részét. Ezek a hátizsák aljára kerül-
tek, rájuk egy üdítő, néhány csoki 
és konzerv. A vámnál szerencsém 
volt, nem kaptak el, pedig akkor 
már minden odaátról származó 
nyomtatott betű hazaárulásnak szá-
mított. A forradalom után a Nem-
zetközi Hídépítő Szövetség két 
vezetője, Farkas László igazgató és 
Kelemen Attila főmérnök még ko-
molyan vették az Európai Unió által 
reklámozott nagy összeborulást, és 
két főút korszerűsítésére kiírt nem-
zetközi pályázatra nyújtottak be 
ajánlatot. Néhány napot töltöttek az 
útigazgatóságunkon, és lelkiismere-
tesen felmérték a feladatokat. 
Engem bíztak meg, hogy a két úri-
ember kísérője legyek, s ekkor ke-
rült szóba a magyar kifejezések 
használata és esetleges kötetben 
való megjelentetése. Végül minden 
követ megmozgattak, s a könyv a 
következő cím alatt jelent meg: Ma-
gyar–román / Román–ragyar útügyi 
műszaki szótár (Budapest, 1996). 

– Milyen dokumentumokat bá-
nyásztál elő a múlt emlékeiből? 

– Sok minden érdekelt, és ez bi-
zony felaprózta energiámat. Érdek-
feszítőnek találtam a történelem és 
a régi műszaki megvalósítások me-
séit is. 1990 után a Kecskeméti Me-
gyei Útigazgatóság igazgatóságunk 
küldöttségét látta vendégül. Ott volt 
a magyarországi vezérigazgatóság 
nagy tudású mérnöke, nagyszámú 
hídtörténeti mű írója, szerkesztője, 
dr. Tóth Ernő is, aki a híres temes-
vári vasbeton hidakról érdeklődött. 
A főmérnök megbízott, hogy haza-
érve menjek el a városi útigazgató-
sághoz, és szedjek össze egy kis 
anyagot. Elmentem, ott persze meg-
esküdtek, hogy semmi nincs, és 
adtak egy kockás lapra odavetett ki-
mutatást, amit már nem is küldhet-
tem el, mert még élt a főnökben a 
régi beidegződés: nehogy baj le-
gyen belőle. Aztán közbeszólt a vé-
letlen: igazgatótanácsosnak java- 
soltak. A polgármester pedig (ő volt 
az a katonatiszt, aki a forradalom 
napjaiban kiállt az opera erkélyére 
egyenruhában, amire a katonaság 
már nem tudta, mitévő legyen, és 
inkább visszavonult a laktanyákba), 
mivel az én nevem szerepelt utolsó-
nak a listán, de senki sem járt köz-
ben értem, engem választott. Az 
első közgyűlésen a városi útigazga-
tónak, akivel amúgy jó viszonyban 
voltam, egyszer csak eszébe jutott, 
hogy néhány hónappal azelőtt visz-
szautasított. „Van valami régi anya-
gunk”, és beengedett a levéltárba. 
Kevés időt tölthettem ott, eleinte 

még az ajtót is rám zárták, mégis si-
került elég sok eredeti dokumentu-
mot átnéznem, és megszületett A 
temesvári hidak krónikája, mely-
nek egy Temesvár története szere-
pet is szántam (hátha megint 
visszatérnek a régi idők, és legyen 
a temesváriaknak egy városmonog-
ráfiájuk, még ha hídtörténeti kön-
tösbe bújtatva is). Hogy a 
kéziratból milyen kalandos úton 
született meg egy szép könyv, már 
egy hosszabb történet. A könyvet 
megírtam románul is, amely a Bá-
náti Múzeum kiadásában jelent 
meg, s talán a legsikeresebb köny-
vem lett. Ennek is van egy érdekes, 
de hosszú meséje. 

– Hogyan fogadta a szakma és az 
olvasóközönség a Temesvár régi áb-
rázolásai című köteted? 

– A temesvári olvasóközönség fi-
gyelmét általában elkerülték a 
könyveim, hisz nem könyököltem, 
nem erőszakoskodtam. Az említett 
könyvet főleg Szalai Béla értékelte. 
Róla tudni kell: a magyarországi 
metszetek legjobb és legalaposabb 
ismerője. Sok éven keresztül irányí-
totta a minisztériumban a magyar-
országi utak és hidak ügyeit. 
Konferencián mutattak be neki, 
kedves, de kimért volt. Aztán e 
könyv elhozta a nálam sokkal idő-
sebb Béla barátságát és szoros 
együttműködésünket. Itt csak meg-
említem: ő a szerzője a hatalmas és 
gyönyörű Iconographia locorum 
Transilvaniae című albumnak, 
amelyben Erdély metszeteit dol-
gozta fel. A könyv előmozdítója 
Tamás Sándor, Kovászna megye ta-
nácselnöke volt, aki egyébként 
nagy metszetgyűjtő. Kevés előfize-
tői és részben saját költségen kiad-
tam a temesközi/bánáti/bánsági 
helyek, várak metszeteit bemutató 
könyvemet. Valaki hallott róla? 

– Kérlek, sorold fel fontosabb 
könyveid címét és megjelenésük 
évét! 

– Könyveim, amelyeket írtam 
vagy társszerzős kötetként láttak 
napvilágot, a következők: Întreţine-
rea drumurilor. Secţiunea 14. Între-
ţinerea acostamentelor şi 
trotuarelor. [Az utak és járdák kar-
bantartása – román nyelvű kiadás] 
(társsz., 1994); Magyar–román / 
Román–magyar útügyi műszaki 
szótár (1996); Drumul meu în 
MLM [Multilevel Marketing] 
(1998); A temesvári Bega-hidak 
krónikája (1999); Dokumentumok 
Temesvár huszadik század elején 
épített hídjainak történetéhez 
(2000); Rajtuk taposunk. A Bánság 
útjai a 19. században (2000); Vasút-
építési szakszótár. I. Magyar–
román, II. Román–magyar (társsz., 
2000); Istoricul podurilor din Timi-
şoara [Temesvár hídjainak története 
– románul] (2001); Timişoara – Te-
mesvár – Temeswar – Temišvar; 
Bridges across the Bega Rive 
(2001); Az aszfalt nem arra való, 
hogy összefirkálják. Franciaországi 
útijegyzetek (2002); Temeswar und 
seine Brücken [Temesvár és hídjai 
– német nyelven] (2003); Temesvár 
rövid története (2003); Maderspach 

[Magyar nyelvű kiadás](társsz., 
2004); Maderspach [Román nyelvű 
kiadás] (társsz., 2004); Timişoara 
veche. I. (társsz., 2004); Timişoara 
veche. II. (társsz., 2004); Temesvár 
régi ábrázolásai (társsz., 2005); Ti-
mişoara veche. Imagini de epocă 
III. (társsz., 2006); Tehnologii tra-
diţionale şi moderne la construcţia 
podurilor din Banat (doktori tézis, 
2006); Memorabilia Anno 
MDCCXVI [Az 1716-os év emlé-
kezetes eseményei: Temesvár fel-
szabadítása] (2007); Buziás régen 
és most (2007); A bánáti utak első 
törzskönyve. Prima carte a drumu-
rilor din Banat 1848. [Kétnyelvű ki-
adás] (2007); A Bega, a Bánság 
elkényeztetett folyója (2007); Te-
mesvár vízerőműve (2010); Hărţile 
tipărite ale Timişoarei. Temesvár 
nyomtatott térképei 1850–2010 
[Kétnyelvű kiadás] (2011); Az 
Arad–Temesvár vasútvonal törté-
nete (2012); Clisura Dunării în gra-
vuri din secolul al XVIII-lea. [Az 
Al-Duna XVIII. századi metszetek-
ben] (2013); Az Oravica–Anina 
hegyi vasút története (2013); Bánáti 
várak, helységek, helyek ikonográ-
fiája 1595–1800. I. Metszetek. 
(2016); Iconographia Temesvarien-
sis 1716. (2016); Műtárgyak a Ja-
szenova–Oravica–Anina-vasútvo- 
nalon (2016); Az Osztrák–Magyar 
Monarchia első vicinálisa. A Val-
kány–Perjámos–Varjas vasútvonal 
története (2017); Temesvár kilence-
dik vasútvonala. A Temesvár– 
Szentandrás–Varjas helyi érdekű 
vasút története (2018); A temesvári 
lóvasút története 1869–1899 (2019); 
A Temesvár–Lippa–Radna helyi ér-
dekű vasút története (2020); Temes-
vári zsinagógák (2020); Bánát első 
vasútja: az Oravica–Báziás vasútvonal 
története (2021); Berobogott Temes-
várra a nyugat. A Szeged–Temesvár 
vasútvonal története (2023). 

– Hol és hogyan lehet kutatni a 
vasút történetét és fejlődését leíró 
dokumentumokat? 

– Vasúttörténelemmel nem akar-
tam foglalkozni, inkább az olvasó 
szerepét részesítettem előnyben. 
Nagy álmom volt a bánáti utak és 
hidak nagymonográfiájának meg-
írása. Egy nagyváradi EMT-konfe-
rencián azonban megismerkedtem 
dr. Horváth Ferenccel, aki nagyon 
megkedvelt. Évekkel ezelőtt, főleg 
a szótár és a temesvári hidakról 
szóló könyvem miatt kaptam egy-
egy meghívást magyarországi kon-
ferenciákra. Ilyenkor felhívtam a 
mindig mosolygós, kedves Feri bá-
csit. Természetesen nem hagyta ki 
a vacsora- vagy ebédmeghívást. A 
tányérok mellett már ott díszelgett 
a „desszert”: egy paksaméta vasúti 
könyv. A nagy vasúttörténész mind 
gyakrabban kérdezgette: – Árpi-
kám, mikor fogsz hozzá a bánáti 
vasutak történetének megírásához? 
Sokáig szabadkoztam. A temesvári 
igazgatómnak és a bukaresti vezér-
igazgatónak is javasoltam, hogy 
helyezzenek át a műszaki irodába a 
bánáti útmonográfia megírásának 
feladatával. Felajánlottam, hogy 
évente leteszek egy legalább 300 
oldalas kéziratot. Mintha a falak-
nak beszéltem volna, ráadásul túl 
az 55-ön megszüntették az osztá-
lyomat, és az utcára kerültem. Így 
fordultam a vasúttörténelem felé. 
Szerencsémre a MÁV archívumá-
nak vezetője, dr. Opauszki István és 
a MÁV akkori vezetői nyitottak 
voltak, és minden segítséget meg-
adtak a kutatáshoz. Egy másik ese-
mény is közrejátszott: az MTA 
Domus-ösztöndíjával két hetet ku-
tattam nemzetünk fővárosában. A 
vendégház minden emeletén van 
egy kis konyha. Kávéfőzés közben 
ismerkedtem meg az EME akkori 
főtitkárával, dr. Bitay Enikővel, aki 
most elnöki tisztségben, akadémi-
kusként irányítja az EME tevé-
kenységét. Amíg a „fekete leves” 
készült, szó szót követett. Enikő 
felajánlotta, hogy írjak a Tudomány 

és Technikatörténeti Füzetek soro-
zatba. Így lettem az EME TTF so-
rozatának egyik szerzője. Nemrég 
jelent meg a tizedik könyvem, a Be-
robogott Temesvárra a Nyugat, al-
címe: A Szeged–Temesvár vasút- 
vonal története. 

– Miért érdekel ennyire az utak, 
vasutak, hidak kérdése, mi célból 
születtek ezek a nemzeti és ipartör-
téneti szempontból oly fontos 
művek? 

– Egyszerű: végzettségem követ-
keztében láttam hozzá, s mivel 
mások nem tették meg, nekifogtam 
én. Természetesen sok vasúttörté-
neti könyv jelent meg, legtöbbjük 
összefoglaló mű, egy-egy vasútvo-
nalról azonban kevesen írtak ilyen 
részletesen. Észrevettem, hogy az 
egykori Dél-Magyarország (Temes-
köz/Bánát/Bánság) manapság fehér 
folt a magyar, de sokszor az erdélyi 
magyar köztudatban is. S ha vélet-
lenül erre vetődnek, csak ámuldoz-
nak: itt van egy nagy, lüktető város, 
ami például lekörözte a nála vala-
mikor sokkal nagyobb Szegedet. Ki 
tudja azt, hogy a 19. században a 
Bega-parti helyőrségi városnak 
csak annyi lakója volt, mint Makó-
nak? Aki fellapozza őket, észreve-
heti, hogy ezek nem csupán 
műszaki könyvek, hanem van ben-
nük történelem, egy-egy érdekes 
történet, mese, nagyon sok tervrajz 
és sok-sok dokumentum faximiléje. 
Ezzel elhárítható a sok mellébeszé-
lés. A rajz pedig a mérnök nyelve, 
ahogy a híres Cullmann, a zürichi 
Politechnikum tudós professzora 
fogalmazta meg a 19. században. S 
hogy kinek írtam? Mindenkinek, 
akit érdekel. Sajnos kevesen van-
nak. Nemegyszer kérdeztem ma-
gamtól: vajon érdemes volt harminc 
évet feláldoznom? 

– Mesélj a családról! 
– A távolabbi családról nincs mit 

mondanom, nincs is itt a helye. 
Gondolom, a közelebbire vonatko-
zik a kérdésed. Nos, immár több 
mint negyed évszázada élek együtt 
élettársammal. Közös gyereket már 
nem mert vállalni. Neki van egy fia 
és egy unokája, akit enyémnek is te-
kintek. Úgyhogy az én gyerekeim, 
unokáim a könyveim. 

– Díjak, elismerések… 
– A FIP (Federation Internatio-

nale du Precontraint) Magyar Tago-
zata által adományozott kitüntető 
oklevél (1996); Fényes Elek-díj 
(2008); az Erdélyi Magyar Műszaki 
Tudományos Társaság által adomá-
nyozott díszoklevél (2002); a Ma-
gyar Köztársaság Vízügyi és 
Környezetvédelmi Minisztériuma 
által adományozott Sajó Elemér 
Emlékplakett (2010); a Heti Új Szó 
Baráti Társaság által adományozott 
Pesty Frigyes-díj (2012). 2007-ben 
a Magyar Tudományos Akadémia 
köztestületi tagjává választott, a Ma-
gyar Mérnöki Kamara Elnöksége 
Tiszteletbeli oklevélben részesített 
(2018). A Bánát első vasútja: az 
Oravica–Báziás-vasútvonal törté-
nete (TTF 16, 2021) című kötetet az 
Erdélyi Múzeum-Egyesület az Év 
Könyve kitüntetésben részesítette. 

– Mit szeretnél kiadni a közeljö-
vőben? 

– A Pálya-társakat és A Temes-
vár–Báziás vasútvonal történetét 
szeretném minél hamarabb nyomta-
tásban látni. Persze, ha a kiadó is 
úgy akarja. Azonban lehet, hogy 
írok még egy-két könyvet nem lé-
tező fiamnak meg lányomnak. Ez 
voltam én… 

Szerkesztői megjegyzés: 
A Bánságban épült fel a világ 

egyik első hegyvidéki vasútvonala, 
amely a Magyar Királyság idejében 
készült, 34 km hosszan, Oravica–
Anina vonalon, 1847–1863 között. 
Pár évvel ezelőtt, amikor az erdélyi 
vasútvonalak építésének kerek év-
fordulóját ünnepeltük, egy szó sem 
esett a „kivitelőzőről”. Elvitte a vo-
natfüst… 

(2024. május) 
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Szélszaggatta vonatfütty



Az Edinburgh Fringe Fesztiválon debütál a Recirquel legújabb produkciója 
Újra az Edinburgh Fringe Fesztivá-

lon mutatja be legújabb produkcióját a 
Recirquel társulat, a Paradisum című 
előadás a világ pusztulását követő újjá-
születés, az új emberi létforma mítoszát 
kutatja.  

Az évi kétmillió érdeklődőt vonzó 
fesztiválon Vági Bence a kortárs táncot 
és a cirkuszművészetet ötvöző produk-
cióját augusztus 1. és 24. között 21 al-
kalommal láthatja majd a közönsége – 
közölte a társulat. 

A Recirquel ötödik alkalommal ka-
pott meghívást a Fringe-re, ahol idén is 
a fesztivál egyik fő helyszínén, az 
Edinburgh óvárosában található, egy-
kori templomból átalakított színház, a 
The Roxy központi színpadán lépnek 
fel a magyar művészek. Az Edinburgh 
Fringe a világ egyik legnagyobb művé-
szeti és kulturális ünnepe, a jegyeladá-
sokat tekintve az olimpia és a 
labdarúgó-világbajnokság után a har-
madik legnagyobb rendezvénysorozat 
a világon.  

A fesztivál idén is mintegy négyhe-
tes programmal és csaknem négyezer 

produkcióval várja az érdeklődőket a világ 
minden tájáról. 

A modern táncot és a cirkuszművészetet 
ötvöző Paradisum előadás a világ pusztulá-
sát követő újjászületés mítoszát kutatja. 

Az előadás több hónapos összeművé-
szeti alkotómunka eredménye. A kreatív 
folyamatban fontos szerepet játszottak a 
társulat korábbi produkcióiból ismert elő-
adóművészek, Horváth Zita, Illés Renátó 
és Zsíros Gábor, a Paradisum társkoreog-
ráfusai, valamint Várnagy Kristóf, aki 
Holp Nándor és Schlecht Aliz mellett kre-
atív munkatársként vett részt az alkotófo-
lyamatban. A látványtervezésben Kasza 
Emese, a fényhatások megtervezésében 
Lenzsér Attila vett részt, az előadás létre-
hozásának technikai vezetője Vladár 
Tamás, a zeneszerző Szirtes Edina, a sound 
designer pedig Terjék Gábor volt. 

A Paradisum magyarországi premierje 
október 10-én lesz a Liszt Ünnep Nemzet-
közi Kulturális Fesztivál keretében a Müpa 
Sátorban. 

A társulat My Land című darabját 2018-
ban 4200 produkció közül választották a 
legjobbnak a fesztiválkritikusok.
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Recirquel: Paradisum Fotó: Hirling Bálint

Az Omega Babylon című lemeze  
a zenekar újrakiadás-sorozatában

Újabb darabbal bővült az Omega együttes 
újrakiadási sorozata. A Babylon most CD-n 
és díszdobozos változatban is megjelent. Az 
életműsorozat részeként újramaszterelt Baby-
lonon a bónuszok között egy korábban soha 
meg nem jelent dal is szerepel, a Tower of 
Babel eredeti verziója – közölte a Santos Pro-
ductions. 

Az Omega tizenharmadik albuma 1987-
ben a zenekar negyedszázados jubileumához 
kapcsolódva jelent meg eredetileg. Az évfor-
dulón nagyszabású koncerteket rendeztek a 
Kisstadionban. A Babylon elkészítésével az 
együttes újra bizonyította, hogy képes meg-
újulni és friss, izgalmas anyaggal előállni. A 
monumentális hangzású és gondolatébresztő 
szövegvilágú címadó dal az ókori világ és a 
modern kor közötti párhuzamokat kutatja, 
egyben az emberiség időtlen küzdelmeit és 
vágyait tükrözi – áll a közleményben. 

A Babylon újrakiadásának CD-változata 
nemcsak az 1987-es kiadvány nyolc felvéte-
lét, köztük a Hajnali óceán, a Gonosz város, 
a Holdvirág és az Utolsó ítélet című dalt vo-
nultatja fel, a lemez kibővült a korábban kia-
datlan, angol nyelvű The Dark Side of the 
Earth című lemez számaival, amelyek a 
2021-ben elhunyt Kóbor János hagyatékából 
kerültek elő. A hat bónuszfelvétel között ta-
lálható a Tower of Babel eddig soha nem hal-
lott eredeti verziója. 

A díszdobozos változathoz a fentebb em-

lítetten kívül még egy korong szerepel, ezen 
az Omega 1987-es, Kisstadionban tartott ju-
bileumi koncertjének egyórás részlete hall-
ható. Emellé még egy hatvanoldalas 
bookletet is készítettek, ennek nem minden-
napi képanyagát Szabó J. Judit, a dobos Deb-
reczeni „Ciki” Ferenc felesége bocsátotta a 
kiadó rendelkezésére. Judit 1985-től fényké-
pezett az Omegának koncerteket, portrékat, 
zenekari fotókat, később pedig arculatterve-
zőként lemezborítók, plakátok tervezésében 
és kivitelezésében vett részt. 

Az Omega 1971-től működő felállásában 
Benkő László (billentyűs hangszerek), Deb-
reczeni Ferenc (dob, ütőhangszerek), Kóbor 
János (ének), Mihály Tamás (basszusgitár) és 
Molnár György (gitár) szerepelt. A Babylo-
non közreműködött Mohai Tamás (gitár), 
Muck Ferenc (szaxofon), valamint Trunkos 
András (komputerprogramok). 

Az Omega összes felvételének újrakiadása 
2022 augusztusában indult. A most megjelent 
Babylon minden felvételét az eredeti mester-
szalagok felhasználásával újították fel Roz-
gonyi Péter hangmérnök vezetésével. 

Minden idők legsikeresebb magyar rock-
zenekara világszerte több mint 50 millió al-
bumot adott el. A csapat hatvan éve alakult, 
és egészen az elmúlt évekig aktív volt – 
Benkő László és Mihály Tamás 2020 novem-
berében, Kóbor János 2021 decemberében 
hunyt el. 

Két magyarországi fesztiválon  
a Marosvásárhelyi Művészeti Egyetem hallgatói 

Szegeden, a Thealter Fesztiválon, július 28-án látható a Mene-
küljünk ebből a rettenetes házból! c. felolvasószínházi előadás; 
augusztus 3-án az Ördögkatlan fesztiválon lépnek fel a színi 
végzősei a Johanna című előadással. 

Július 28-án, vasárnap 15 órától 
látható a szegedi Motiváció Közös-
ségi Térben az egykori II. éves teat-
rológia osztály és Purosz Leonidasz 
drámaíró szakos hallgató felolvasó-
színházi előadása, a Meneküljünk 
ebből a rettenetes házból! 

Kárpáti Péter irányításával a Ma-
rosvásárhelyi Művészeti Egyetem 
hallgatói – Dögei Mátyás, Janko-
vics Katalin, Kósa-Szigety Zsófia, 
Purosz Leonidasz, Stoian Antónia – 
lépnek fel Purosz Leonidasz darab-
jával a színházi előadások alkotófo-
lyamatát bemutató – sőt, parodizáló 
– 70 perces előadásban.  

Leó a Marosvásárhelyi Művé-
szeti Egyetemen végzős hallgató 
drámaírás szakon, diplomafeladata 
egy saját dráma megrendezése fel-

olvasószínházi formában. Színé-
szeknek, saját magán kívül, a teat-
rológia szak másodéves hallgatóit 
kéri fel: Katát, Tónit, Zsófit és 
Matyit. A próbafolyamat első per-
ceiben még mindenki nagyon lel-
kes, ám a zsúfolt próbarendek, a 
különböző munkamorál és a min-
denki által oly nagyon féltett sze-
mélyes presztízs komoly 
feszültségforrásnak bizonyul. 
Ahhoz a helyzethez pedig, hogy 
egy „60 fős egyetemen mindenki 
ismer mindenkit”, egyáltalán nem 
olyan egyszerű profin viszonyulni. 
A lemondás mint szellem ott 
lebeg, sorra környékezi meg az al-
kotócsapat minden tagját. Leó, aki 
már mindenben elbizonytalano-
dott, remény és reménytelenség ál-

lapota közt csapong, majd a törté-
net egészen más dimenziókba 
emelkedik. Ha az ember egy jó 
felolvasót sem tud összehozni, ér-
demes tovább élni? Az előadás 
során mindenki, aki vett már részt 
színházi próbafolyamatban, felis-
merheti az ilyenkor rendszeresen 
előkerülő problémákat, konfliktus-
helyzeteket. Aki pedig még nem, 
az most megismerheti ezeket. Fel-
olvasó a felolvasóban. Az előadás 
14 éven felülieknek ajánlott. 

Augusztus 3-án 15 órától a 17. 
Ördögkatlan Fesztiválon a palko-
nyai Mokos Színházban utoljára 
adja elő a Mohácsi János által ren-
dezett Johanna, avagy maradjunk 
már emberek című előadását a 
Marosvásárhelyi Művészeti Egye-
tem végzős színészosztálya. 

Jeanne d’Arc látomásai által ve-
zérelve csatlakozott a francia se-
reghez, és a százéves háborúban 
az angolok ellen páncélban, fegy-

verrel többször is diadalmasan 
védte népét. Az orléans-i szűz száz 
éve szent, és hatszáz éve halott: ti-
zenkilenc évesen eretnekség vád-
jával küldte máglyára az akkori 
hatalom.  

„Jeanne kapott egy hófehér pán-
célt és egy hófehér zászlót, amire 
Mária és Jézus volt hímezve. És 
megindult a seregek élén Orléans 
felé. És csak beszélt, beszélt a ka-
tonákkal. Ha káromkodtak, még le 
is b*ta őket, mint a pengősmala-
cot. Azok mégis imádták. Így ju-
tottak el Orléans-ig. Orléans 
városa még tartotta magát, de az 
angolok már elfoglalták fő erődít-
ményét, a Tourelle-bástyát. Jeanne 
meg egyenesen nekivezette a fran-
cia sereget. A Tourelle-bástyát 
pedig hétpróbás, pornófüggő, po-
litoxikomán, libernyák liverpooli 
veterán tengerészgyalogosok őriz-
ték.” (Mohácsi János) 

Az élő zenével kísért, humorral 

és tragikus fordulatokkal tűzdelt 
történet során a színészhallgatók 
számtalan szerepet játszanak el. 
Az előadásban másodéves magisz-
teris színészhallgatók láthatók: 
Drunek Sára, Ferencz Evelin, Jan-
kovics Katalin, Pósa Fruzsina, va-
lamint Berencsy Martin, Csorba 
Kristóf-György, Dull Bence, Kitay 
Levente, Móró Fruzsina (harmad-
év, alapképzés), illetve Csiki Ro-
land Ádám, Soós Máté Bátor, 
Timár Csenge Mária másodéves 
alapképzéses színész szakos hall-
gatók. A díszletet Bács Krisztina 
harmadéves látványtervező hall-
gató készítette, a rendező asszisz-
tensei Némedi Emese és Muhi 
Zsófia (III. év rendező szak).  

Az előadás rendezője Mohácsi 
János, zenéjét Kovács Márton sze-
rezte. Karmester, illetve orgonán 
játszik az intézet tanára, Strausz 
Imre-István; jelmez: Remete 
Kriszta m.v. 



MINDENFÉLE 

VÁLLALUNK: szobafestést, tetőjaví-
tást, szigetelést, fametszést, vasmun-
kát. Tel. 0742-344-119, Levente. 
(23522-I) 

VÁLLALUNK FESTÉST, szerelést 
(ajtó), padlócsempézést, parkettá-
zást, burkolást polisztirénnel. Kitaka-
rítunk udvart, garázst, lakást, javítunk 
repedt betontéglát. Tel. 0747-816-
052. (23560) 

KIÜRESÍTÜNK házat, tömbházla-
kást, pincehelyiséget, elhordjuk a lim-
lomot, törmeléket, szemetet, 
költöztetésbe besegítünk. Tel. 0793-
066-951. (23560) 

ÁCSMUNKA, tetőfedés, eresz-csa-
torna tisztítása, csere, javítás A-tól Z-
ig, kerítésfestés, -javítás, házak 
festése kívül-belül. Tel. 0758-742-
760. (23561)

ELHALÁLOZÁS 
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A hirdetési  rovatban megjelent  közlemények,   
reklámok tartalmáért   

a  hirdetésfeladó vál lal ja  a  fe le lősséget!

• Romtelecom-tudakozó 
   – információ - 0766-121-234 
• Központosított ügyelet  
(Rendőrség, Tűzoltóság, SMURD,  
Csendőrség, Mentőállomás):  112 
• Rendőrség - 0265/202-305   
• SMURD (betegekkel  
kapcsolatos információk) - 0265/210-110 
• Sürgősségi szolgálat: 
   - gyermekeknek - 0265/210-177 
Marosvásárhelyi  
Polgármesteri Hivatal - 0265/268-330 
GYULAFEHÉRVÁRI CARITAS,  
otthongondozó szolgálat, 
8–16 óra között: - 0736-883-110 
 
• Optika-Optofarm   - 0265/212-304

- 0265/312 436 
- 0265/250-120 
- 0265/263 351  

• Optolens szemsebészet - 0265/263-351 
• Dora Optics - 0733-553-976 
• Dora Medicals - 0265/212-971 
• Radiológia, echográfia 
  Dr.  Jeremiás István - 0265/222- 446 
• Prefektúra - 0265/266-801 
• DIGI - 0365/400-401 

- 0365/400-404 

• Áramszolgáltató vállalat - 0800-500-929 
  - vidék - 0265/929 
• Delgaz Grid - 0265/200-928 

- 0800/800 928 
• Aquaserv: 
- hideg víz-csatorna - 0265/215-702  
- közönségszolgálat - 0265/208-888 
- központ - 0265/208-800 

- 08008-208-888 
• Fogyasztóvédelmi hivatal - 0265/254-625 
• Vasútállomás - 0265/236-284 
• Vili Kft.: temetkezés, segélyintézés  
(0-24 óra), professzionális balzsamozás 
Nemzetközi halottszállítás - 0265/215-119  

- 0744-282-710 
• Alkony Kft. temetkezés (24 ó.) - 0265/263-865 
koporsók, kellékek, - 0745-606-215   
koszorúk - 0745-606-269  
és halottszállítás - 0758-047-604 
• Maros megyei RMDSZ - 0265/264-442 

- 0265/262-907 
Méltányos reklámdíj fejében  

állandó szereplője lehet 
a FONTOS TELEFONSZÁMOK  

rovatnak.  
Várjuk jelentkezését   

a 0265/268 854-es  
telefonon.

FONTOS  TELEFONSZÁMOK 

MEGEMLÉKEZÉS

Fájó szívvel emlékezünk július 28-ára, amikor a kegyetlen halál 
elszakította tőlünk a szerető édesanyát, 

RÁKOSI IRÉNKÉT. 
Tizenhat éve itthagytál minket, hiányod pótolhatatlan. Nyugodj 
békében! 
Emléked őrzi fiad, Mezei Albert (Berci), menyed, Anci, unokáid: 
Bercike, Lehel, unokamenyeid: Zsuzsa, Krisztina, dédunokáid: 
Tamás, Előd, Boti és Bence. (23581) 

Szívünk soha nem múló fájdalmával emlékezünk a drága jó 
édesanyára, testvérre, feleségre, nagymamára és 
dédnagymamára, a marosvásárhelyi  

KATSÓ HAJNALKÁRA  
halálának első évfordulóján. Akik ismerték, szerették, gondoljanak 
rá kegyelettel.  

Gyászoló szerettei. (-I)

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy a szerető édesanya, nagymama, 
dédmama, testvér, anyós, rokon, barát, ismerős,  

özv. AKLI ERZSÉBET  
szül. CSORVÁSY ERZSÉBET 

ny. matematikatanárnő  
életének 93. évében csendesen megpihent. 
Temetése 2024. július 29-én, hétfőn 13 órakor lesz a 
marosvásárhelyi református temetőben, református szertartás 
szerint. 
Emléke legyen áldott! 

Szerettei. (-I)

Szomorú szívvel emlékezünk ma, július 27-én 
JÉRE JÁNOSRA, 

a szeretett édesapára, nagyapára, rokonra és jó barátra halálának 
első évfordulóján. Emléke legyen áldott, nyugalma csendes! 
Örök szeretettel emlékeznek rá fiai és családjuk. (23595-I)

A Marosvásárhelyi Transilvania Repülőtér  
versenyvizsgával felvesz  

• két poggyászkezelőt (operator handling) – COR-kód 315507.  
A versenyvizsga időpontja: augusztus 12., 10 óra. 

A feliratkozás határideje: augusztus 6., 15 óra. 
Bővebb tájékoztatás a www.transylvaniaairport.ro honlapon vagy  

a 0265-328-888-as telefonszámon. 
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